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A. VAN BAN PHAP QUY MOI BAN HANH
NEWLY PROMULGATED LEGAL DOCUMENTS

CHINH PHU - GOVERNMENT

1. Nghi quyét s 126/NQ-CP ngay 08 thang 10 nam 2021

Resolution no. 126/NQ-CP dated 08 October 2021

Sra d6i, b6 sung Nghi quyét s6 68/NQ-CP ngay 01 thang 7 nam 2021 cla Chinh phd vé

mot sb chinh sach ho tro ngudi lao dong va nguoi s dung lao dong gap khé khan do dai

dich COVID-19

Modifying, supplementing Resolution no. 68/NQ-CP dated 01 July 2021 of Government

about some policies to support employees and employers are difficulties by COVID-19

pandemic.

Slra ddi, bé sung Nghi quyét sd 68/NQ-CP ngay 01 thang 7 nam 2021 clia Chinh phl vé

mot s6 chinh sach hd trg nguoi lao dong va nguoi s dung lao dong gip kho khan do dai

dich COVID-19 nhu sau:

Modifying, supplementing Resolution no. 68/NQ-CP dated 01 July 2021 of Government

about some palicies to support employees and employers are difficulties by COVID-19

pandemic as follow:

- Tai khodn 2 Muc Il sira doi, bd sung nhu sau: 2. Chinh sach tam dirng déng vao quy

huu tri va tr tudt: Nguoi s dung lao dong da dong du bao hiém xa hoi hodc dang tam
dirng déng vao Quy huu tri va tlr tudt dén hét thang 01 ndam 2021 bi anh hwéng bdi dai
dich COVID-19 dan dén phai giam tir 10% lao dong tham gia bao hiém x& hdi tré 1én
so voi thoi diém thang 01 nam 2021 (ké ca lao dong ngirng viéc, tam hoén thuc hién
hop dong lao dong, thod thuan nghi khéng hudng luong) thi ngudi lao dong va nguoi
sr dung lao déng dwoc tam dirng dong vao quy hwu tri va ti tudt 06 thang ké tlr thoi
diém ndp ho so dé nghi.
At clause 2 section Il altered, supplemented as follow: Policy on suspending pay into
retirement and survivorship funds: Employers paid fully social insurance and have
been suspending pay into retirement and survivorship funds until the end of October
2021 affected by COVID-19 pandemic lead to reduce from 10% of employees that
participating in social insurance compared to the period of January 2021 (including
employees stop working, suspend of implementing labor contract, unpaid leave
agreement), so employee and employer stopped paying into retirement and survivor ship
funds 06 months from the date of filing of suggestion returns.

Nghi quyét nay c6 hiéu lyc tr ngay ky ban hanh.
This Resolution takes effect from the signing date.
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2. Nghi dinh s6 92/2021/NB-CP ngay 27 thang 10 nam 2021

Decree no. 92/2021/ND-CP dated 27 October 2021

Quy dinh chi tiét thi hanh Nghi quyét sb 406/NQ-UBTVQH15 clia Uy ban Thudng vu

Qubc hoi ban hanh mdt s6 gidi phap nham ho trg doanh nghiép, nguai dan chiu tac dong

cliadich Covid-19

Detailed regulations on the implementation of Resolution No 406/NQ-UBTVQH15 of

National Assembly Sanding Committee, promulgating some solutions to support

enterprises, citizens impacted by Covid-19 epidemic.

- Gidm thué thu nhap doanh nghiép: Gidm 30% s thué thu nhap doanh nghiép phai ndp

ctiaky tinh thué thu nhap doanh nghiép ndm 2021 ddi véi trvdng hop doanh nghiép quy
dinh tai khodn 1 Biéu nay, cd doanh thu trong ky tinh thué ndm 2021 khéng qua 200 ty
dong va doanh thu trong ky tinh thué nam 2021 gidm so v¢i doanh thu trong ky tinh
thué nam 2019.
Reducing corporate income tax (CIT): decreasing 30% of payable CIT amount of CIT
period in 2021 for the case of enterprises promulgated at clause 1 of this Article,
having revenue in tax period 2021 does not over 200 billion dong and revenue in tax
period 2021 decreased in comparison to tax period 2019.

- Mién thué ddi voi hd kinh doanh, c& nhan kinh doanh: HO kinh doanh, ca nhan kinh
doanh quy dinh tai khoan 1 Diéu nay duoc mién s thué thu nhap ca nhan, thué gia tri
gia tang, thué tiéu thu dac biét, thué tai nguyén, thué bao vé mdi truong phai nép phéat
sinh tir hoat ddng san xudt kinh doanh ctia cac thang trong quy 111 vaquy IV ndm 2021.
Tax exemption for business households, business individuals: Business households,
business individuals stipulate at clause 1 of this article exempting personal income tax
amount, VAT, excise tax, resource tax, environmental protection tax are payable
because arising from production and business activities of months in the third and
fourth quarters 2021.

- Giamthué giatri gia tdng: Giam thué giatri gia tang ké tir ngay 01 thang 11 nam 2021
dén hét ngay 31 thang 12 nam 2021 ddi véi hang hod, dich vu. Doanh nghiép, to chirc
tinh thué giatri gia tdng theo phwong phap khéu trir dugc gidm 30% mdc thué sudt thué
giatri gia tang d6i voi hang hod, dich vu.

Reducing VAT: VAT decrease from 01 November 2021 to the end of 31 December 2021
for goods, services. Enterprises, organizations calculating VAT according to deduction
methods reduced 30%VAT rate for goods, services.

- Mién tién cham ndp: Mién tién cham ndp phat sinh trong ndm 2020 va ndm 2021 cla
cac khoan ng tién thué, tién stir dung dat, tién thué dat déi voi ngudi ndp thué 1a doanh
nghiép, t6 chirc (bao gdm ca don vi phu thudc, dia diém kinh doanh) phét sinh 16 trong
ky tinh thué nam 2020.

Exemption from late payment: Exemption from late payment arose in 2020 and 2021 of
tax debts, land use fee, land rent for taxpayers who are enterprises, organizations
(including dependent units, business location) loss in tax period 2020.

Nghi dinh nay c6 hiéu luc tir ngay Nghi quyét s6 406/NQ-UBTVQH15 cb hiéu lyc thi
hanh.
This Decr ee takes effect from date of Decree no. 406/NQ-UBTVQH15 comes into force.
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3. Thong tw s6 88/202UTT-BTC ngay 11 thang 10 nam 2021

Circular no. 88/2021/TT-BTC dated 11 October 2021

Huwdng dan ché do ké toan cho céc hd kinh doanh, ca nhan kinh doanh

Guidance on accounting system for business households, business individuals

- Thong tw ndy hudng dan viéc 1ap ching tir ké toan va ghi 8 ké toan clia cac hd kinh
doanh, ca nhan kinh doanh.

This Circular guides to made accounting vouchers and bookkeeping of the business
households, business individuals.

- D0i twong 8p dung Thong tv nay la cac hd kinh doanh, ca nhan kinh doanh ndp thué

theo phwong phép ké khai theo quy dinh clia phap Iuat vé thué. Cac h kinh doanh, ca
nhan kinh doanh khong thudc dién phéi thuc hién ché do ké toan nhwng cé nhu cau thuc
hién ché dd ké toan theo Thdng tu nay thi dwgc khuyén khich &p dung.
Subjects applying this Circular are the business households, business individuals
paying tax under declaration method as provisions of tax law. Business households,
business individuals are not subjects to implement accounting system but there is
demand to implement this accounting regime under this Circular then it will be
encouraged.

Thong tw nay cé hiéu lwc thi hanh ké tir ngay 01/01/2022.

This Circular takes effect from 01 January 2022.

B. CONG VAN HUONG DAN - TRA LOI
LETTER OF GUIDANCE — REPLY

TONG CUC THUE- GENERAL DEPARTMENT OF TAXATION

4. S0 3823/TCT-DNNCN ngay 05 thang 10 nam 2021

No. 3823/TCT-DNNCN dated 05 October 2021

V/v: chinh sach thué TNCN

Re: Personal income tax policy

- Khodn thu nhap tir khoan tién an gilta ca, an trva do Cong ty chi trd pht hop véi huéng
dan clia B6 Lao dong - Thuong binh va X&hi theo quy dinh tai tiét g.5, khoan 2, Digu
2 Thong tu s6 111/2013/TT-BTC ngay 15/8/2013 clia B6 Ta chinh thi khdng tinh vao
thu nhap chiu thué thu nhap c& nhan cta nguoi lao dong.
Income from mid-shift meal, lunch paid by the company in accordance with guidance of
Ministry of Labor - Invalids and Social Affairs under regulation at Section g.5, clause
2, article 1 of Circular no. 111/2013/TT-BTC dated 15 August 2013 of Ministry of
Finance, so it does not subject to PIT of employees.

- Khoan thu nhap tlr phan tién luong, tién cong lam viéc ban dém, lam thém gio dwoc tra
cao hon so v6i tién lvong, tién cong lam viéc ban ngay, lam viéc trong gio theo quy
dinh cia Bo Luat Lao dong dugc mién thué thu nhap ca nhan.

Income from salaries, wages of night shift, overtime paid higher than salaries, wages of
working day-time, working during the hours prescribed by the Labor Code are PIT

exemption.
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thu nhap ttr tién lvong, tién cong tir hai triéu (2.000.000) dong/lan tré 1én cho ngudi lao
dong ky hop dong lao dong dudi ba (03) thang hodc chi trd cac khodn thu nhap tir tién
lwong, tién cong tir hai triéu (2.000.000) dong/lan tré 1én cho ngudi lao dong vao thoi
diém sau khi da cham dit hop dong lao dong thi Cong ty phai thyc hién khau trir thué
thu nhap ca nhan theo mic 10% trén tong thu nhap chiu thué tir tién luong, tién cong
cla nguoi lao dong. Truong hop nguoi lao dong chi co duy nhat thu nhap thudc doi
twong phai khau trir thué theo ty 18 néu trén nhung wéc tinh tong mirc thu nhap chiu
thué clia nguoi lao dong sau khi trir gia canh chra dén mirc phai nép thué thi nguoi lao
dong c6 thu nhap lam cam két (theo mau ban hanh kém theo vin ban huéng dan vé
quan ly thué) glri Cong ty dé Cong ty lam cdn clr tam thoi chua khéau trir thué thu nhap
canhén.
In case employee of the company is resident individual and the company pay income
from salaries, wages from 2 million (2,000,000)/ dong/time for the employee signed
labour contract under 03 months or paying income from salaries, wages from and over
2 million (2,000,000)/ dong/time at the time of terminating labour contract, so the
company must deduct PIT under the rate of 10% on total taxable income from
employee’s salaries, wages. In case, employees have only income subject to deductible
tax according to above rate but estimate of total taxable income of employee after
deducting family allowances is not enough to pay tax, then employees who have income
made commitment (under the promulgated forms enclosed with guidance on tax
management) send the company so that the company as a temporary basis has not
withheld personal income tax.

5. S0 4110/TCT-DNNCN ngay 27 thang 10 nam 2021

No. 4110/TCT-DNNCN dated 27 October 2021

V/v Chinh s&ch thué

Re: Tax policy

- D0i voi cac khoan chi phi cach ly y té do dich Covid - 19 & trong nwéc va tai nuéc
ngoa doi voi truong hop di cong tac tai nwdc ngoai (chi phi tién dn, tién &; chi phi xét
nghiém Covid - 19; chi phi dua don tir noi nhdp canh vao Viét Nam hoac tr noi phat
hién d6i twgng phéi thyc hién cach ly y t€ dén co s cach ly y t€; chi phi phuc vu nhu
cau sinh hoat trong nhitng ngay cach ly y t€; ...) dé thic hién theo yéu cau clia co quan
nha nwdc cd tham quyén va cac khoan chi phi xét nghiém Covid - 19 hoac mua kit xét
nghiém Covid - 19 cho nguoi lao dong, chi phi mua céc thiét bi cho nguti lao dong
nham bao vé nguoi lao dong khdi nguy co 1ay nhiém trong qua trinh 1am viéc va céc chi
phi &n, & clia nguoi lao dong & tai doanh nghiép hoat dong theo phrong an “3 tai ch”
thi ca&c khodn chi phi nay dugc tinh vao chi phi dugc trir khi thué thu nhap doanh
nghiép va khong tinh vao thu nhap chiu thué thu nhap ca nhan clia ngudi lao dong.
For medical isolation expenses due to Covid — 19 epidemic in domestic and foreign for
case of working abroad (expenses for food and accommodation; costs for Covid-19
testing; transportation costs from the place of entry to Vietnam or from the place where
the subject is found to be subject to medical isolation to the medical isolation facility) ;
expenses for living needs during the medical isolation days; ..) to implement in
accordance with the request of competent state agencies and expenses for Covid-19
testing or buying test kits Covid - 19 for employees, purchasing expenses of equipment
for employee to protect employee from infection risks in working proceed and expenses
for food and accommodation of employee at enterprises operating under plan * 3 in
places”, then this expenses will be calculated as deductible expenses when corporate
income tax and not included in the employee's personal income taxable income.
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t€ phét sinh va c6 day di hoa don, chirng tir theo ding quy dinh cia phap luat.
Ministry of Finance (General department of Taxation) kindly note that expenses stated
above reflects actually arising and there is full invoices, documents under regulations.

S6 4144/TCT-CS ngay 28 thang 10 nam 2021

No. 4144/TCT-CS dated 28 October 2021 i

V/v gi6i thiéu cac ndi dung mai tai TT s6 78/2021/TT-BTC ngay 17/9/2021 hwéng dan vé

hoa don, chirng tir

Re: Introduce new contents at Circular no. 78/2021/TT-BTC dated 17 September 2021

guide about invoices, vouchers.

- Nogay 13/6/2019, Quéc hdi khoad X1V dathéng qua Luat Quén ly thué sb 38/2019/QH14

v6i hiéu lyc thi hanh ké tir ngay 01/7/2020. Quy dinh vé hoa don, chirng tir dién t&r clia
Luat nay co hiéu lyc thi hanh tir ngay 01/7/2022; khuyén khich co quan, t6 chirc, ca
nhan &p dung quy dinh vé hoa don, chirng tir dién ti cla Luat nay truéc ngay
01/7/2022.
On 13 June 2019, X1V National Assembly adopted Tax management no. 38/2019/QH14
with valid from 01 July 2020. Regulating about e-invoices, vouchers of this Law takes
effect from O1 July 2022; encouraging authorities, organizations, individuals apply
regulation of about e-invoices, vouchers of this Law before 01 July 2022.

- Ngay 19/10/2020, Chinh pht da ban hanh Nghi dinh s 123/2020/ND-CP quy dinh vé
ho&don, chirng tir c6 hiéu luc tr ngay 01/7/2022.
On 19 October 2020, Government promulgated Decree n0.123/2020/ND-CP regulating
about invoices, voucher s take effect from 01 July 2022.

- Ngay 17/9/2021, Bo Tai chinh ban hanh Théng tw s6 78/2021/TT-BTC hudng dan thyc
hién m6t s6 diéu ctia Luat Quan ly thué va Nghi dinh s6 123/2020/NB-CP, c6 hiéu luc
thi hanh tlr 01/7/2022.
On 17 September 2021, Ministry of Finance promulgates Circular no. 78/2021/TT-
BTC guiding to implement some articles of Tax Management Law and Decree no.
123/2020/ND-CP, take effect from 01 July 2022.

Tong cuc Thué gidi thiéu cac ndi dung méi clia Thong tv sd 78/2021/TT-BTC va dé nghi
céc Cuc Thué khan truong tuyén truyén, phd bién, thong b&o cho can bd thué va nguoi ndp
thué trén dia ban quan ly biét (Chi tiét ndi dung cu thé theo Phu luc dinh kém céng van).
General Department of Taxation introduces new contents of Circular no. 78/2021/TT-BTC
and suggesting Tax department to promptly propagate, disseminate and notify tax officials
and taxpayers in their respective localities. (Detail contents under Appendix attached with
official digpatch).

S6 4153/TCT-CS ngay 29 thang 10 nam 2021

No. 4153/TCT-CS dated 29 October 2021

V/v trién khai Nghi quyét so 406/NQ-UBTVQH15

Re: implementing Decree no. 406/NQ-UBTVQH15

- Toéng cuc Thué sao gli toan van Nghi dinh sd 92/2021/ND-CP ngay 27/10/2021 cia
Chinh pht dé cac Cuc Thué trién khai thuc hién. Trong qua trinh trién khai thyc hién
Nghi quyét, Nghi dinh can tao thuan lgi cho doanh nghiép, t6 chirc, nguoi dan, dong
thoi ¢6 tréch nhiém kiém tra, giam sét vé gia ban hang hod, dich vu (gia chua co thué
GTGT) tir sau ngay 01/11/2021 cuia cac doanh nghiép, t6 chirc trén dia ban dé dat muc
tiéu nguoi tiéu dung duoc thu huéng loi ich tir viéc gidam thué GTGT theo quy dinh tai
khodn 3 Diéu 1 va khodn 1 Diéu 2 cla Nghi quyét. Truong hop phét hién cac hién
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dwoc gidm thué GTGT, can kip thoi tham muwu bién phdp xi ly véi UBND tinh, thanh
phd.
The General Department of Taxation sends Decree no. 92/2021/ND-CP dated 27
October 2021 of Government to Department of Taxation implement. During the process
of implementing Decision, Decree need create advantages for enterprises,
organizations, citizens, as well asthereis responsibility to check, monitor about selling
price of goods, services (price without VAT) from after 01 November 2021 of
enterprises, organizesin the local as specified at Clause 3 article 1 and clause 1 article
2 of Decision. In case of detecting phenomenon of taking advantage of the Sate's
policies to increase salling price of goods and services reduced VAT, need to promptly
advise handling measures with the People's Committee of the province and city.

- V@ viéclap hoadon déi voi hang hoa, dich vu thudc déi tvgng giam thué GTGT: vi du

kém theo cong van.

Regarding made invoice for goods, services are subject to VAT reduction: for example

attached with official dispatch.

Tong cuc Thué yéu cau céc Cuc Thué quan triét vato chirc thyc hién nghiém tic céc noi
dung néu trén. Trong qua trinh thyc hién, néu phat sinh kho khan, vedng mac, dé nghi céc
Cuc Thué béo céo vé Tong cuc dé x ly kip thoi.

The General Department of Taxation requires Tax Departments to thoroughly understand
and strictly implement the above contents. During process of implementing, if difficulties or
problems arise, the Tax Departments are requested to report to the General Department for
timely handling.

CUC THUE TP. HA NOI
TAX DEPARTMENT OF HANOI CITY

S6 37638/CTHN-TTHT ngay 01 thang 10 nam 2021

No. 37638/CTHN-TTHT dated 01 October 2021

Ve xac dinh quan hé lién két

Regarding determination of associate relations

- Doanh nghiép di vay phat sinh khoan von vay chiém it nhat bang 25% vén gop clia ch
s& hiru va chiém trén 50% tong gia tri cic khoan ng trung va dai han thi doanh nghiép
thudc pham vi diéu chinh clia Nghi dinh s 20/2017/ND-CP ngay 24/02/2017 va Nghi
dinh s6 132/2020/NB-CP ngay 05/11/2020 ctia Chinh phu.
Enterprises arising loan accounting for at least 25% of owner’s equity and occupying
over 50% total value of medium and long loans, so enterprises belong to adjustment
scope of Decree no. 20/2017/ND-CP dated 24 February 2017 and Decree no.
132/2020/NB-CP dated 05 November 2020 of Gover nment.

- Trwong hgp Cong ty xac dinh la doanh nghiép lién két, cd phét sinh giao dich lién két

thi Cong ty thudc pham vi 8p dung tai khodn 3 Biéu 8 Nghi dinh sd 20/2017/ND-CP
(dwoc slra ddi, bd sung tai Nghi dinh s0 68/2020/ND-CP ngay 24/6/2020 clia Chinh
phd). T ngay 20/12/2020 &p dung theo quy dinh tai khoan 3 Diéu 16 Nghi dinh sb
132/2020/ND-CP néu trén.
In case of the company determines as associated enterprises, having arose associated
transactions, so the company belongs to application scope at clause 3 article 8 of
Decree no. 20/2017/NB-CP (amended, supplemented at Decree no. 68/2020/ND-CP on
24 June 2020 of Government). From 20 December 2020 applies under provisions at
clause 3 article 16 of Decree no. 132/2020/ND-CP stated above.
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9. S0 37673/CTHN-TTKT1 ngay 01 thang 10 nam 2021

No. 37673/CTHN-TTKT1 dated 01 October 2021

V/v: x&c nhan nghia vu ndp thué TNCN nam 2020

Re: Confirmation of PIT obligationsin 2020

- Ong/ Ba Jean - Sesbastien, Bernard, Rene Launay khdng nhan luong, thudng va khoan
thu nhép khéc tr Cong ty TNHH VictorlA dong thoi cling khdng nhéan thu nhap bat ky
t6 chirc nao trong nam 2020 thi ca nhéan khong phai thuc hién quyét toan thué TNCN.
Mr/ Ms Jean - Seshastien, Bernard, Rene Launay do not receive salary, bonus and
other income from Victorla Company Limited as well as do not receive income from
any organizationsin 2020, then individuals do not implement PIT finalization.

- Co quan thué co trach nhiém xac nhan viéc thuc hién nghia vu ndp ngan séach khi co dé

nghi clia NNT theo quy dinh cla phép luat (khdng cd quy dinh xac nhan nghia vu phai
ndp thué TNCN tir tién lvong tién cong theo ndi dung dé nghi tai cong van da néu). Bé
nghi ngudi ndp thué ra soét toan bd cac ngudn thu nhap nhan dugc trong ndam 2020, tu
x&c dinh nghiia vu khai thué va quyét toan thué TNCN néu thudc doi tvong quy dinh tai
Khoan 2 Diéu 26 Thong tv 111/2013/TT-BTC nhu da néu trén. Trwong hop co quan
thué kiém tra phét hién c6 vi pham, nguwoi ndp thué phai chap hanh quyét dinh xt |y vi
pham (néu c6) theo quy dinh clia phap luat.
Tax agencies have responsibility to confirm the performance of payment obligations to
the budget at the request of the taxpayer in accordance with the law (There is no
regulation confirming the obligation to pay PIT from wages according to the content
proposed in the above dispatch). Proposing taxpayer review all income in 2020, self-
determination of tax declaration obligations and PIT finalization if it is subject as
regulation at clause 2 article 26 of Circular 111/2013/TT-BTC as stated above. In case
of tax agencies detect violations, taxpayers must comply with the decision on handling
of violations (if any) according to the provisions of law.

10. S6 37754/CTHN-TTHT ngay 04 thang 10 nam 2021

No. 37754/CTHN-TTHT dated 04 October 2021

V /v thué suat thué GTGT

Regarding: VAT rate

- Cobng ty cung cap dich vu tu van giam sét thi cong xay dwng cong trinh/ dv an thi dich
vu nay thudc ddi tvgng ap dung thué suat thué GTGT 10% theo quy dinh tai Diéu 11
Théng tv s6 219/2013/TT-BTC.
Company supplies consulting services of construction supervision / projects then this
services are subject to apply 10% of VAT rate as specified at Article 11 of Circular
219/2013/TT-BTC.

- Trwong hop Cong ty cung cap dich vu néu trén cho doanh nghiép trong khu phi thué

quan va tiéu dung trong khu phi thué quan thi &p dung thué suét thué GTGT 0% néu
dap ng diéu kién quy dinh tai Khodn 2 Biéu 9 Théng tu s6 219/2013/TT-BTC va
khdng thudc céc trvong hop quy dinh tai Khoan 2 Biéu 1 Théng tu s6 130/2016/TT-
BTC néu trén.
In case of the company supplies above services for enterprises in the non-tariff zone
and consuming in the non-tariff zone, so applying 0% of VAT rate if meeting conditions
as provisions at clause 2 article 9 of Circular no. 219/2013/TT-BTC and do not belong
to cases as specified at clause 2 article 1 of Circular no. 130/2016/TT-BTC stated
above.
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11. S5 38266/CTHN-TTHT ngay 06 thang 10 nam 2021

No. 38266/CTHN-TTHT dated 06 October 2021

V/v ké khai thué BVMT

Regarding declaration of environmental protection tax

- Cong ty phét hién hd so khai thué da ndp cho co quan thué co sai, sot thi dwoc khai bo
sung ho so khai thué trong thoi han 10 nam keé tlr ngay hét thoi han ndp ho so khai thué
cliaky tinh thué co sai, sot nhung triéc khi co quan thué, co quan cé tham quyén cong
b6 quyét dinh thanh tra, ki€ém tra theo quy dinh tai diéu 47 Luat quan ly thué O
38/2019/QH14.
The company detecting tax declaration returns for tax agencies have wrong, then it will
be additional declared tax returns in term of 10 years from deadline of submitting tax
declaration returns of tax period has errors, omissions but when tax agencies,
competent authority announce Decision of inspecting, checking under regulations at
Article 47 of Tax management Law no. 38/2019/QH14.

- Néu viéc bo sung ho so khai thué 1am phét sinh s tién thué ndp thira thi Cong ty duoc

bu trir S tién thué ndp thira voi s tién thué, tien cham ndp, tién phat con ng hodc triv
vao SO tién thué, tién cham ndp, tién phat phai ndp clialan ndp thué tiép theo hodc duoc
hoan trd néu dap (rng cac diéu kién theo quy dinh.
If supplementing tax declaration returns arising overpaid tax amounts then the
company offset the overpaid tax amount with the tax amount, late payment interest,
owed fines or deducted from the tax amount, late payment interest and payable fines of
the next tax payment or refunded if meeting conditions as regulations.

12. S0 41213/CTHN-TTHT ngay 21 thang 10 nam 2021

No. 41213/CTHN-TTHT dated 21 October 2021

V/v ké khai, ndp thué thay ho ca nhan kinh doanh

Regarding declaration and payment on behalf of individuals business

- K@ tlr thoi diém Nghi dinh sd 126/2020/ND-CP ngay 19/10/2020 c6 hiéu lyc thi hanh
(tr ngay 05/12/2020) dén trwdc thoi diém Thong tw s6 40/2021/TT-BTC ngay
01/6/2021 cb hiéu luc thi hanh (ngay 01/8/2021): Truwong hop Céng ty TNHH Green
Chicken chi tra céc khoan thudng, ho tro dat doanh s, khuy&n mai, chiét khdu thuong
mai, chiét khdu thanh toan, chi ho tro' bang tién hoic khdng bang tién cho canhan |a cac
hd kinh doanh, ca nhan kinh doanh ndp thué theo phuong phap khoan thi Céng ty cé
tréch nhiém khai thué thay va ndp thué thay cho cé& nhan theo quy dinh tai tiét d khoan 5
Diéu 7 Nghi dinh 126/2020/NB-CP ngay 19/10/2020 ctia Chinh ph.
Snce the date of Decree No. 126/2020/NB-CP dated 19 October 2020 takes effect
(from 05 December 2020) to period to the period of Circular no. 40/2021/TT-BTC
dated 01 June 2021 takes effect (01 August 20210: in case of Green Chicken Limited
Liability Company pays bonus, sales support, promotion, trade discount, payment
discount, cash or non-cash support for individuals are household, individual business
paying tax under presumptive method, then the company is responsible for declaration
and payment tax on behalf of individuals, under regulations details at Sectoion d,
clause 5 article 7 of Decree no. 126/2020/NB-CP dated 19 October of Government.

- KEé tir ngay 01/8/2021, doanh nghiép chi tra cac khoan thuwdng, ho tro dat doanh sB,
khuy&n mai, chiét khdu thuong mai, chiét khdu thanh toan, chi hd tro bang tién hodc
khong bang tién cho ca nhan 1a cac hd kinh doanh, ca nhan kinh doanh ndp thué theo
phuong phap khoan thi to chirc cé tréch nhiém khai thué thay va ndp thué thay cho ca
nhan voi thué suét thué GTGT 1%, thué TNCN 0,5% theo quy dinh tai Diéu 8 Thong tw
sb 40/2021/TT-BTC ngay 01/6/2021 ctia Bo Tai chinh.
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- AUgust 2021, enterprises pay bonus, sales support, promotion, trade discount,
payment discount, cash or non-cash support for individuals are household, individual
business paying tax under presumptive method, then the company is responsible for
declaration and payment tax on behalf of individuals with tax rate 1% of VAT, 0.5% of
PIT under regulation at clause 8 of Circular n0.126/2020/NB-CP dated 01 June 2021
of Ministry of Finance.

13. S6 41219/CTHN-TTHT ngay 21 thang 10 nam 2021
No. 41219/CTHN-TTHT dated 21 October 2021
V/v khau trir thué TNCN
Regarding PIT deduction
Truong hop Cong ty C6 phan Giao Hang Tiét Kiém (GHTK) ky hop dong dich vu (khéng
ky hop dong lao dong hodc ky hop dong lao dong duéi 03 thang) voi céc ca nhan cung cap
dich vu thi khi phét sinh chi trd vai tdng mic thu nhap tir 2.000.000 dong/lan tré [én phai
khau trir thué theo mirc 10% trén thu nhap trudc khi tra cho ca nhan theo quy dinh tai diémii
khoan 1 Biéu 25 Thong tw 111/2013/TT-BTC.
In case of Giao Hang Tiet Kiem Joint Sock Company (GHTK) signed contract (did not sign
labour contract or sign labour contract under 03 months) with individuals supplying
services, then when paying with total income from and over 2,000,000 dong/time must
deduct tax with 10% of income before paying for individual as specified at point | clause 1
article 25 of Circular no. 111/2013/TT-BTC.

IR LR
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